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JociaigkeHo cydyacHi cuUCTeMH KOMIT IOTEPHOI0 MepeKJaay KecTOBHX MOB Yy CBITi.
Po3rasiHyTo OCHOBHI MeTOIU MepeKJIaay, iki MOKHA 3aCTOCYBATH /UIA MepeKJaly YKPaiHCbKOI
skecToBoi MoBH. Ha ocHOBI aHai3y CHHTAKCHYHUX KOHCTPYKIiH yKpPaiHCHbKOI KeCTOBOI MOBH
no0y10BaHo NMpaBUJIA 1Js il mepeKJanay.

KarodoBi cioBa: ykpaiHCcbKa 3JKeCTOBa MOBa, KOPHYC TNAapaJeJIbHUX TeKCTIB,
KOMII' IOTEPHMIA MepeKJIaj, rpaMaTHKA.

The modern computer trandation systems of sign languages in the world are
investigated. Basic translation methods that can be used for trandate Ukrainian Sign
Language are considered. The rules for machine trandation of Ukrainian Sign Language
based on its syntax investigation are constructed.
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Bctyn

Y cydacHOMY CYCHIIBCTBI ITOCTYIIOBO MIPUXOANTH YCBIIOMIICHHS TOTO, IO JIFOISIM, SIKI CITUTKYIOTHCS
xecToBoro MoBOK (JKM), HeoOXiqHO HajaTH TiAHHA Ta KOM(OPTHHH JOCTYI JO TOBHOTO CHEKTpa
aKTyaslbHUX 1HQOpMamiHuX pecypciB. /Jlias BupimeHHS [HOTO 3aBIaHHS HEOOXiIHO pPO3POOHUTH
CcITertiaizoBaHi MporpamMHi 3aco0w, sSKi T0IoMaraTh Y BUBUEHHI Ta TIEPEKIIali )KECTOBOI MOBH.

ZKectoBa MoBa — 11e camoOcCTiifHa Bi3yaJbHO-TIPOCTOPOBA MOBA, y SKIH IJIs mepeaaBaHHs iHpopMaIii
BUKOPHCTOBYIOTh JKECTH PYK, MIMIKY, apTUKYJIALI0 Ty0. BucioBmoBaHHs KecTOBOI MOBH MOOYJOBaHI Ha
KECTUKYJIAMIMHO-MIMIUHI# OCHOBI. YKpaiHchka kectoBa MoBa (YJKM) € 3acobom komyHiKarmii jroaeit 3
BaJlaMH CIyXy i CTaHOBHUTbH OJIM3BKO JBOX THCAY JKECTIB, OLIBIIICTh 3 SIKWX BUKOHYIOTh TBOMA PYKaMHU.

HocnimkeHHs yKpailHChKUX Ta 1HO3€MHUX BUCHHUX Y APYTii MonoBUHI XX CT. MOKa3ajll BaXKJIHBICTh
3aCTOCYBaHHs JKECTOBOT MOBH JJisi HaBYaHHs Jirofedl 3 Bagamu ciyxy [1]. Jlocmimkyroun ykpalHCBKY
JKECTOBY MOBY, MaEMO Ha yBa3i BJIaCHE JKECTOBY MOBY, a HE KaibKoBaHy ecToBy MoBy (KXKM), sika €
npoobpazom cioBecHoi MoBU (CM) i notpumyethest 11 MoBHUX HOpM. KIXKM KalibKye CTpyKTYpy CIOBECHOT
MOBH (yKpaiHCBHKOI, aHTJIHCHKOI, HIMEIIBKOT TOIIO) i He Mae BiIacHOi rpamatukd. YKM — npupojHa MOBa,
sKa HE 3aJeXHUTh BiJ] CIIOBECHOI YKpaiHChKOi MOBHM Ta Ma€ BIacCHy MOBHY OpTraHi3allito, BIIMIHHY Bij
yKkpaiHcekoi cioBecHOi MoBu (YCM). Came y 1pOMYy MOJsSrae MPUHIUIOBA BIAMIHHICTD KaJbKOBaHOI
JKECTOBOI MOBH Bil YKpaiHChKOi >kecToBOi MOBHM. He3Bakaroum Ha BiACYTHICTh NPUHAMEHHHKIB Ta
BiJIMIHKIB, yKpaiHCbKa K€CTOBa MOBa € 0araTOpPiBHEBOIO JIIHTBICTUYHOIO CHCTEMOIO, 1[0 BOJIOJIIE ITUPOKUM
HaOOpOM JIEKCHYHUX, TPAMaTHYHHX 3ac00iB JJIsl BUCJIOBJICHHS TyMKH 1 aHami3y iHpopmauii. Tak camo, 5K i
CJIOBECHA MOBa, ’KECTOBa MOBA 3MIHIOETHCS y Yaci: 3’ SIBIISIOTHCSI HOB1 KECTH, 3alI03MYYIOTHCS IHO3EMHI.

3a yacu He3aJeKHOCTI B YKpaiHi BUIMIIOB JHIIE OAWH MiIPyYHHK 5KECTOBOT MOBH B KapTHUHKax [2],
HE3Ba)KalOYM Ha BU3HAHHS HEOOXIIHOCTI BXKMBATH KECTOBY MOBY B HaBUYaHHI Ta CHIJIKyBaHHI 3 TUMH, XTO
He uye. KinpkicTh iHpOpMaLiiHuX yKpaiHOMOBHHX MIPOEKTIB 3 ’KECTOBOT MOBH TAKOK HEBEJIHKA.

3arajibHa IOCTAHOBKA MP00GJeMu

[lepexitag mOBHOI >KECTOBOI MOBH € CKJIQAHMM 3aBJAHHSIM, BHPINICHHS SKOTO BUMAra€e aHajii3y
rpamatuk Y KM, moOy0BY MpaBWiI IEPEKIIANy YKPaiHCHKO1 CIIOBECHOT MOBH JKECTOBOIO Ta HABIAKH.
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[TpobnemMa KOMIT'IOTEPHOTO MEpEeKNagy yKpaiHChKOi CIOBECHOI MOBH Ha YKpaiHCBKY JKECTOBY Ta
HaBIaKH 3yMOBJIeHa THM, 10 Y KM — e moBa 6e3 nucemuoi popmu. ToMy uis nepeknany Ha YKpaiHCBKY
KECTOBY MOBY MOTPiOHO CTBOpUTH NeBHMU muceMHHi 3amuc 11t Y KM. Ockinbku yKpaiHChKa >KecToBa
MOBa € 3ac000M KOMYHiKaIlii, B SIKOMY JJIs TIepeiaBaHHs iH(GopMaIlil BAKOPUCTOBYIOTh JIUIIIE Bi3yalbHO-
KiHeTHuHi 3aco0n (KeCTH PyK, apTHKYJAIMis T'y0, Mimika), mis nepeknany YCM y jkecToBy MOTPiOHO
BpPaxOBYBAaTH yCi IIi 0COOIUBOCTI.

o ocHOBHHX TpoOJeM KOMIT I0OTEPHOTO Tepekyany 3 yKpaiHChKOi CIOBECHOI MOBH Ha YKpPaiHCBKY
JKECTOBY Ta HABIIAKW HAJIEXKAaTh:

e  HEOJHO3HAYHICTH MEPEKIIATy, 3yMOBJICHA THM, IO KiJBKICTh CJIiB KECTOBOI MOBH BiJIPi3HAETHCS
BiJI KiJIbKOCTI CJTiB ciioBecHOi (BigeocnoBHUK YIKM mictuth 6siu3bko 2000 skecTiB, 110 300pakaroTh ClioBa
pi3Hoi Tematuku [3], a BitoMuii TiiymMmauHuii CIOBHUK yKpaiHchkoi moBu — 135000 ciis [4]);

e rpaMaTHKa KeCTOBOI MOBH BiJJPi3HSIETHCS Bl TPAaMAaTHUKHU CJIOBECHOT MOBH;

e iCHye 3HAaYHA BiAMIHHICTH y 3acobax ImepedaBaHHSA 3MicTy pedeHHs (y )KECTOBiii MOBI BEJHKE
3HAUCHHS Ma€ MOCIIZOBHICTh CIIIB Y PEUCHHI);

e BHUHHKA€E HEOOXITHICTH, BHKOpHCTaHHI B YJXM 10maTKOBHX JKECTIB I YTOYHEHHS 3MICTY
peyeHHS;

® HEOOXImHICTh BHUKOPHUCTAaHHSI TOpPSAA i3 JKeCTaMH MJAKTHIBHOI a0CTKW BKa3iBHHX JKECTIB,
TpaHCIiTepallii BIaCHUX Ha3B Ta TCPMiHIB.

BincyTHicTs OCHIJKEHb YKPaiHCHKOI J>KECTOBOI MOBM Ta IHIIMX JKECTOBHX MOB 3 TOTJISIY
rpaMaTHKHU YCKJIAJHIOE MPOIIEC KOMIT IOTEPHOTO MEepeKIIay YKpaiHChKOT )KeCTOBOI MOBH.

ABTOpH 3aliMaloTbCs PO3POOJTICHHSAM 3acO0iB KOMII IOTEPHOIO MEpeKiany YKpaiHChKOI >KECTOBOI
MoBH. OIHI€IO 13 MOCTaBIEHNUX 3a/a4 € CTBOPEHHS CHCTEMH IEPEKIIaay 3a MpaBHiaMu. Y CTaTTi OMHCAaHO
cucreMy mnpaBun i nepekinaay YJKM, cTBOpeHO IBOMOBHUH KOPIIyC peYeHb PI3HOrO TUIY Ta
moOymoBaHO 0a30BHiA HAOIp TMPABUI TS TIEPEKITATY.

AHaJi3 0CTaHHIX J0CTiAKeHb Ta MyOJiKamii

Jo mepmoi mnojoBuHH XX CTONITTA TIpaMaTddHa CTPYKTypa >KECTOBMX MOB 3aydIIanacs
MAJIOBUBUEHOIO Ta HEIOCTaTHHO (OPMANbHO ONUCAHOIO. JIIHrBICTUYHE IOCHIIHKEHHsS KECTOBUX MOB
posnouanocs B 50-x pokax XX cr. B CILIA, a nepmumu I0CTiIHUKAMH KECTOBHX MOB cTanu bepHapnar
Tepypt (Bernard Tervoort) [5] ta Binesam Crokoy (William Stokoe). Came B. Crokoy Bnepiue y KHu3i
“Sign language structure” (“Crpykrypa >xectoBoi MoBu”), BumaHiii y 1960 p., ommcaB mopdosorito
xecToBoi MoBH [6]. ¥V CIIIA BU3HAIM )KECTOBY MOBY SIK 00'€KT JIIHIBICTHYHOTO JOCIIKeHHsI Jutire y 70-Ti
poku XX cT., a B €Bpomni — micnst 80-x pokiB.

V Pocii sxectoBy MoBy BuBdanu P. M. Bockic [7] i H. I'. Mopo3soga [8], siki 3p00usIi BHCHOBOK, IO Y
’KECTOBOI MOBH € CBOsI IpaMaTKa, BiJIMIHHA BiJ rpamMaTHKu pociiicekoi MoBu. I'. JI. aiinieBa [9] onucana
CKJIAT IAaKTHIIBHOTO aj(aBiTy, JEKCUKY 1 TpaMaTHKy pOCIHChKOT )KeCTOBOT MOBH.

BuBueHHS JTHTBICTHKH eCTOBOI MOBH B Ykpaini posmouaB P. I'. Kpaescokuii [10]. Buenwmii
3MIACHUB JIHTBICTUYHWN ONMHC MOBH JKECTIB Ha OCHOBI YKpaiHO3HaBYOTO MaTepialy Ta CTBOPHB
VHIKaJIBHHI )KEeCTOBUI CIIOBHUK y BUIIIAI MociOHmMKa “MoBa xectiB rayxux” (1964 p.) (zaranom ommcaHo
monax 1500 skecTiB), 1€ JEKCEMH TPYIYIOTHCS 3a KOH(DIrypamiero KHCTi pyku. JJIs KOXKHOTO KeCTy
OTIMCAHO TIPOCTOPOBE TIONOXKEHHS 1 cmocid pyxy kucredt pyk. CroromHi B YKpaiHi BHUBUCHHSIM
CHHTaKCHUHHUX ocobnmBocteit YIKM saiimatotscst H. Bb. Amamiok, 1. I. Yerrunna [11], C. B. Kyns6ima [1].

JIiHrBiCTHYHI DOCHIIKEHHS MOJIbCHKOI JKeCTOBOT MOBH po3mnouaB y 1994 p. Buenuit M. A. ®eppic
(M. A. Farris). V #ioro poborax ommcaHO CTPYKTypy IMOJBCBKOI skecToBoi MoBH [12]. V 1999 p. mpu
BapmraBcbkoMy yHIBEpCHTETI CTBOPEHO IOCHIAHUIBKY TPyMy IMif KepiBHUITBOM M. CBiIKHHCBKOTO
(M. Swidzinski), sika 3aiiMa€eThcsi pO3pOOJIEHHSM IPaMaTHKH HOJIBCHKOT JKECTOBOT MOBH.

HesBakaroun Ha Te, 10 JIHTBICTUYHI JOCTIIHKEHHS YKPaiHCHKOI JKECTOBOT MOBH BXKE€ TPHBAIUI 4ac
NPOBOJSITECS. HAYKOBILIMH, JIOCI HEMae€ TOBHOTO omnmcy Tpamatukd YJKM Ta OCHOBHHX MpPHHIIMIIIB
nepekiany Y KM.

Vxpainceki BueHi 0. B. Kpak, O. B. bapmak Ta iH. 3 [HcturyTy kibepHetnku iM. B. M. ['mymikosa
HAH Vkpainu [13] 3anpononyBanu iHpopMalliiiHy TEXHOJIOTi0 MOJICTIOBAHHS YKPaiHChKOT MOBH JKECTIB.
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Ilix wac peamizamii TexHOJOTil BYEHI CTUKHYJIHCS 3 HpoOieMaMH, MOB'S3aHMMHU 3 HASBHICTIO ABOX
JKECTOBUX MOB CITIJIKYBaHHS: KaJIbKOBAHOT Ta YKPaTHCHKOI )KECTOBHX MOB, Ta TUM, L0 HEMA€ OJJHO3HAYHOL
BIJIIIOBIAHOCTI CIIiB JKECTaM, a TAKOX 3 BiACYTHICTIO IPOrpaM IpaMaTHYHOI0 PO300pY peYeHb YKPaiHCHKOT
MoBu. [IpobnemMy mepeknany iHO3eMHHX MOB gocuimkysanu C. Moppiceit Ta E. Beit (S. Morrissey and
A. Way) [14], [. lrtaitn, @. [Ipro, I'. Heii (D. Stein, P. Dreuw, H. Ney) [15] (a5 aHrmificbkoi skecToBol
moBH), P.Can-Cerynmo, A.Ilepes, [I. Opriza, JIL.I. J’Tapo, M.I. Topesa, ®.Kacakybepra (R. San-
Segundo, A. Pérez, D. Ortiz, L. F. D’Haro, M. I. Torres, F. Casacuberta) [16] (ms icmaHCcBKOi »KecTOBOI
moBH), 5. Bynmkepota (J. Bungeroth) [17] (mist HiMenbKoi %KeCTOBOT MOBH).

Hamu 1ocimipkeHo CTaTUCTHYHI METOM MEpeKIIaay, METOIN NepeKiany Ha OcHOBI mpaBui [15-17],
METOJM TepeKIaay Ha OocHOBI manux [14]. Jns mepekiamy iHO3EMHHX JKECTOBHX MOB PO3pPOOJIEHO Taki
3acobu: mporpama iCommunicator [18] (nuis anrmiiicekoi xecToBoi MoBH), porpama ViSICAST [19] (mst
aHIIIICHKOT JkecToBOT MOBH), porpama TEAM Project (mist anrmiiickkoi skectoBoi MoBu) [20], mporpama
Artemis [21] (s bpaHIly3bKO01 )KeCTOBOI MOBH), TPOTE I1i 3aCO0M HE MiAXOAATH i repekiany YIKM.

ABTOpaM He BimoMi poOOTH, B SKHX AOCTIIKYBadl O 3aCTOCOBHICTh HaBEIEHHUX METOIIB IS
nepexiany Y KM.

JoctiaxeHHs 0co0TUBOCTeN CHHTAKCHYHUX KOHCTPYKUiA YKM

MoBa eCTiB IOKOPIHHO BIJPi3HSIETHLCS Bijl CIOBECHOI, i TOOYI0Ba peUeHb B Hill TEK 30BCIM iHIIA.
Tak camo sk 1 B cioBecHiii MoBi, B YJXM mpocTi pedeHHs MaioThb NEeBHY Kiacugikamilo. 3a MeETOIo
MOBIJOMJICHHSI BOHU TOAUISIOTHCS Ha PO3MOBiAHI, NMHUTANbHI Ta CHOHYKalbHI pedeHHs. Po3moBigne
JKECTOBE PEUYCHHS MICTUTH MOBIIOMJICHHS PO SKUHCH (PakT, po3mOBiAb Mpo mOCk. [1oaLIsAI0TECS, CBOEIO
Yepror, Ha CTBEPIXYBalbHI Ta 3amepeyHi pedeHHs. [IuTaibHi pedyeHHS MICTATh SIKECh 3alHUTaHHI,
MOKJIMKaHe OTPUMATH iH(OpMalilo, Ipo MOock Ai3HaTucs. CIOHyKalIbHE pEUYEHHS BUPaXKa€ BOJICBUABICHHS
MOBIIf, SIKe MOTpeOye BUKOHAHHS, a caMe. Haka3, MPOXaHHs, Opaay, 3aCTePEeKEHHs, mpoTect, 3roay [11].
VY KOXHOTO pEYeHHS € CTPYKTYpHHUil MiHIMyM. CTpyKTypa MOXe 3BOIUTHCS 1O CTPYKTYpH ITiMET-
npucynok (“Imenna rpyma [noun phrase] + [iecniBua rpyma [verb phrase]”) abo mo koHcTpykiii, mo
mictuth HeoOximui wienn peuenHs (“Ilinmer + Ilpucynox + [omoBHeHHs ). CTpyKTypHY OCHOBY
JIBOCKJIQJIHOTO PEYEHHs YTBOPIOIOTH IMJMET 1 MpUCYAOK. JIBOCKIagHI pedeHHs MpEJCTaBlIeHI B KOXHIH
MOBI KiJIbKOMa CTPYKTYPHHUMH CXEMaMH 3aJIeKHO BiJl TpaMaTHYHOTO OQOPMIIEHHS IMiIMeTa i MpHUCYyaKa i
3aJIeXKHO BiJl XapakTepy 3B'A3Ky Mik HUMHU [22, 23]. JIist mo3HAYEeHHsT O3HAK CJIiB PEYEHHS BBOIATHCS TaKi
eJIeMeHTapHI JiTepalibHi CHMBOJIH, SIKi BiJMOBIAIOTh JTATHHCHKUM Ha3BaM YaCTWH MOBH 1 Ha3BaM JESKUX
¢dopm. Y Tabn. 1 HaBeneHO MO3HAUEHHS YaCTHH MOBH ISl IO3HAYEHHS O3HAK CIIiB PEUSHHS.

Tabauys 1
Io3nayenns: yactun MoBu B YCM 1a Y KM
Ilo3HaueHHs YaCTUHU MOBU TlosicHeHHS TO3HAYEHHS YCM | VKM

\% BinmMmiHtoBaHa opma miecimosa (nar. verbum finitum) + -
Inf IadiniTus + +
Va JOToMiXHe AiecioBo (iaT. auxiliary verb) + +

N iMeHHHK (J1aT. NOMeN — iM's1, Ha3Ba) + +
Adj MpUKMETHHUK (Jat. adjectivum) + +
Adv npuciiBauk (i1at. adverbium ) + +
Num 4yucITiBHUK (1aT. numeral) + +
Part JUEMPUKMETHUK (J1at. participium) + -
Pron 3aiiMeHHMK (JIaT. pronomen) + +
Neg 3arnepedueHHs (Herais, jat. hegatio) + +
Pt yactka (yaT. particle) + +
Prp MpUMEHHHK (JTaT. preposition) + -
Cnj cnonyuynuk ( at. Conjunction) + -
Pnt 3HaK myHKTyarii (i ;- ,“!17?) + -
Interj BUTyK (y1aT. interjectio) + -
Affectu emoriist (nmar. affectu) + +
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IMeHHUK B yKpaiHCBKi MOBI Mae Taki MOpP(OJIOTiYHI O3HAKW: pif (4osoBiumid — M, xiHOumit — f,
cepenHiit — n), uncno (ogHuHa — S, MHOKUHA — Pl), BiaMinok (raszuenuu — 1, podosuii — 2, dasanvhuil — 3,
3Haxionui — 4, opyonuii — 5, micyesuii — 6, kauunuil — 7). 3aliMEHHUK Ma€ Taki MOP(OJIOTIYHI O3HAKH: PiJ,
YHCJI0, BIAMIHOK Ta 0co0y. 3MiHa MPUKMETHHKA 32 POAAMH, YHCJIaMH Ta BiAMIHKaMH 3aJI€KUThH Bia Gopm
IMEHHHKA, 3 SIKUM BiH Y3TOKYETHCS (8ecenuil XI10n4una — 6ecena OisuuHa — gecene céamo — eceni oimu).
B ykpaiHchKiii MOBI Taki TpaMaTW4Hi KaTeropii, sk pig, 4ucio, BiAMIHOK, 4ac i oco0a, mepemarTbes 3a
JIOTIOMOTOI0 3aKiH4eHb. Y JKECTOBili MOBI HEMae 3aKiHYEHb, SIKi Y CJIOBECHIH MOBI MepeNaloTh BIATIHKH
IYMOK, 4ac, oco0y i T. 1. Tomy mepenaBaHHsI JyMOK 9acTO 3aJIEKUTh Bifl CYITyTHIX JKECTiB, OCOOIMBO THX,
IO BKa3yIOThCs mepen HUM. J[si mepemaBaHHS poay iIMEHHHKIB BUKOPHCTOBYIOTH JKECTH ‘“KiHKa” Ta
“gonoBik”. Hampukinaz, Kimky mokasyemo sk xectd “KiT” + “xiHka”. UHCIIO MOXKe BHpaskaTHUCS ABOMaA
criocobamu. TTo-miepiie, MOKHA [T0JaBaTH 10 MIEBHOTO KECTy (BXKHTOTO HA MO3HAYCHHS OJJHUHHM) 1€ OJMH
JKecT, mo o3Hadae ‘“‘Oararo”. Ilo-mpyre, Mo)KHa TOBTOPIOBATH OJWH JKECT KilbKa pa3iB IOCIILIb.
Hampuknan, mist Toro, mo6 mokazaTw JIOAcH, IMMOBTOPIOEMO KiJTbKa pa3iB kecT “momnHa’”. BimMiHKIB y
MoBi ecTiB Hemae [11]. UuciiBHMKM B yKpaiHCBKiii MOBI MOOLISAIOTHCSA Ha KIIBKICHI Ta TOPSIKOBI.
KinpKicHI YUCTIBHUKHA HE MalOTh TPAMATHYHUAX O3HAK POy Ta YMCIIA Ta 3MIHIOIOTHCS JIUIIIE 3a BiAMIHKAMH,
TIOPSIIKOBI YHCTIBHUKK W MPUKMETHHKH MalOTh Taki MOpP(OJIOTiYHI O3HAKW: Pia, YHCIO Ta BiAMIHOK.
IIpucniBHUK B yKpaiHCHKiM MOBi, HA BIIMiHY BiJl iHIIUX CAMOCTIHUX YaCTUH MOBH, HE 3MIHIOETbCS aHi 3a
YUCTaMH, aHl 3a BiIMIHKaMH, HE Ma€ BiH TaKOXX 1 O3HAK POXY. 3a 3HAYEHHSM 1 POJUTI0O B pPEUCHHI
MIPUCITIBHUKH TIOMUIAIOTECS Ha skicno-nosnauanshi (aur. quality), kizexicno-nosnauaneni (aur. number),
cnocoby oii (aur. manner), uacy (anr. time), micys (aur. place), memu (anr. goal) i npuyunu (anr. reason).

JliecioBo B yKpaiHCBKii MOBI Mae Taki mopdoioriuni o3Haku: uucimo, ocoba (1,2,3), pix, uac
(Mmunynuu — past, menepiwmniti — pres (aur. present) ma mau6ymuii — ftr (anr. future)), sun (Ooxonanuii —
perf (aur. perfect) i neooxonanuii — smpl (aur. simple)), croci6 (umificuuit — real (anr. real), ymoBHuit —
cond (amr. conditional) i nakasoBuit — imp (aur. imperative)). Heosnauena c¢opma niecioBa Inf
(indiniTiB) Ha3uBae Iiro, cTaH abo Mpolec, aje He BKa3ye aHi Ha 4yac, aHi Ha 0coOy, aHi Ha YMCIIO, aHi Ha
pin. Hanpukinaz, miecinoBo 2-i 0coOM MHOKHMHU TENIEPIIIHBOTO Yacy HEJIOKOHAHOI'O BHIY Ta IIHCHOIO
criocoOy (Hamp., “moBipsiere”, “unraere”) Oyne nmoznadeno V(pl2 pres smpl real), imeHHHK XKiHOYOTO POy
B OJIHUHI Ta JAaBaJIbHOMY BinMiHKy (Hamp., diguuni) — N(S f €3), npUKMETHHK NPU IMEHHUKY YOJIOBIYOTO
POy B MHOXHHI Ta pojoBoMy BimmiHky (Hamp., xzonyis) — Adj(pl m c2), npucniBHuK Mmicus (Hamp.,
ooekona) — Adv(place), 3aliMeHHUK CepeHOTO POLY B OJHHHI Ta Ha3MBHOMY BIJIMIHKY (Hamp. goHo) —
Pron(s n cl). HatoMicTh y 5keCTOBiif MOBI ISl TIO3HAUEHHS JIii MPeaIMeTa BKUBAETHCS iHPIHITHB, a TAKOXK
nonoMixHi fmiecnoBa. Yac B YKM BupakaeThesi JoAaBaHHSIM [0 OCHOBHOTO JKECTY XkecTiB “Oymy”, “OyB”.
Oco6a He BupaxaeThcsl. B3arai xkecTtoBa MOBa 3p0o3yMiJia 3 KOHTEKCTY i Mae 0Opa3HHid XapaKTep.

e oxniero ocoOnUBICTIO, AKYy Tpeba BpaxoBYBaTH, MEpEKIagaloun 3 )KeCTOBOI MOBH CJIOBECHOIO i
HaBIaKH, € Te, 0 B 0araThbOX BHUIMAaJKaxX OAMH 1 TOW caMHUil KEeCT MOKE O3HayaTH IMEHHUK, JIi€CIOBO,
npukMeTHUK. CpoOH pO3IINMUTH 1i HOHSTTSA MEBHUMH OCOONMBOCTSAMH MOKa3y, SK MPaBHJIO, HE NAIOTh
pe3ynbratiB. Hampukman, cnoBa “mro0oB, moOuTH, JOOWMH” TMO3HAYAKOTHCS OJHUM JKECTOM, a
PO3PI3HAIOTHCS APTUKYIALIEID. Y JKECTOBI MOBI 00OB’SI3KOBO BUKOPUCTOBYETHCS MiMikKa OOIWYYs, 1
KOXKHE CJIOBO, III0 TIO3HAYAETHCS KECTOM, CypAOIepeKIagad Ma€ CyIpOBOIXKYBATH YiTKOIO apTHKYIALIELO,
a TaKOX BUPA30M O0JIMYYS, 110 MEepPeIa€e BIATIHKA EMOIIii.

Konm 3i cmiB popmyerbes peueHHs, KOXKHE CIIOBO, KpiM CIy)OOBHUX YacCTWUH MOBU Ta BUTYKIB,
HaOyBae 03HAK YAaCTHHU pedyeHHs: miaMeT — Sub (Bix. anr. Subject), npucynok — Pred (six anr. Predicate),
npsmuii fomatox — Obj (Bix anr. Object), nenpsamuii nogatok — Inobj (Bix anr. Indirect object), oznaueHHs
— Atr (Bix aur. Attribute), o6craBuna — AdvMod (Bix anr. Adverbial Modifiers).

Po3sriisiHeMo OCHOBHI npasuna nodydosu peuens yKpaiHCHKOI sxecToBoi MoBH [11].

Ilpasuno 1. Tlpu 1oOynoBI pPO3MOBIAHOTO PEUYEHHS IIEPIIUM BIATBOPIOETHCS TMiAMET, MOTIM
IPHUCYJIOK 1 10JaTOK (CIOYATKy BiATBOPIOETHCS MPSAMHI J0JATOK, @ MOTIM HerpsimHuii). OTKe, CTPyKTypHa
CXeMa Takoro pedeHHs Burisimarume tak: Sub + Pred + Obj + InObj. V Tabn. 2 HaBegeHO NMPUKIAIHA
PO3IOBITHUX PEYEHb Ta X CTPYKTYPHHX CXCM.
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Tabauys 2

CTpyKTypHi cxemu po3noBinHux peuenb YCM ta Y KM

Ne Peuenns CrpykTypHa cxeMa pe4eHHs

1 YCM 51 TOBIpSIFO JTFOMIAM. Sub[Pron(s1)] + Pred[\V/(s1 pres smpl real)] + InObj [N(pl c3)]
YXKM S1 MOBIpSATH JIFOANHA JTFOTMHA. Sub[Pron(s1)]+ Pred[Inf]+ InObj [N(s) + N(s)]

2 YCM 51 noBipsia JTHOISIM. Sub[Pron(s1)] + Pred[\V/(s1 past smpl real)] + InObj [N(pl ¢3)]
YXM | Sl nosipsitu OyB JI0MHA JIIOANHA. Sub[Pron(s1)]+ Pred[Inf + VVa]+ InObj [N(s) + N(s)]

3 YCM 51 OBIpATHUMY JFOJISIM. Sub[Pron(s1)] + Pred[V/(s1 ftr smpl real)] + InObj [N(pl c3)]
YKM | S moBipsTu Oydy JrOaMHA JTIOANHA. Sub[Pron(s1)]+ Pred[Inf + Va]+ InObj [N(s) + N(s)]

Ormxe, miecnoBa y ¢opmi nepioi (qpyroi Ta TpeTboi) 0coOM OAHMHM (MHOKHHH) TENEPIilIHbOTO,
MUHYJIOro abo MalOyTHBOTO Yacy B YKpaiHCBbKii MOBi MpH TMepekiaai Ha YKPaiHChKY >KECTOBY MOBY
nepexoisaTh B Heo3HaueHy (opmy niecioBa (iHdiniTHB). VY BHMmamkax TnepeaaBaHHA dacy a0o
3aBEPIICHOCTI (HE3aBEePIIEHOCTI) il BUKOPUCTOBYETHCS 1HPIHITHB + JOMOMIXKHE Ji€CIOBO. IMGHHHKH Ta
3aiiIMEHHUKH y JJaBaJbHOMY BiZIMIHKY (Ta y BCIX 1HIINX) OJTHMHU IHOYOTO (4OJOBIYOT0, CEPEAHBOT0) POIY
nepexoaTh y GOpMy HA3UBHOTO BiJIMiHKA OJHHUHHY, @ IMEHHUKH Ta 3aiMEHHUKH Y HA3UBHOMY BiIMIHKY (Ta
y BCIiX IHIIMX) MHOXXHHH NEPEXOAATh Y (OpMy HA3UBHOTO BiIMIHKA OJJHUHHM 1 ITOBTOPIOFOTHCS.

Ilpasuno 2. Y mpocToMy pO3MOBIIHOMY CTBEPIKYBaJbHOMY PEUEHHI CHOYATKY BiATBOPIOETHCS
IMEHHHK, TOJ MPUKMETHHUK, TOOTO, CIIoYaTKy — “XT0”, a moTiM — “skuii”. Y BUNAIKy HAsSBHOCTI JBOX i
OinpIleé NMPUKMETHHUKIB BOHHM BiATBOPIOIOTHCS MOCHIAOBHO. Y TaOy. 3 HaBENEHO CTPYKTYPHI CXEMH,

noOyoBaHi 3a MpaBUIIOM 2.
Tabauys 3

CrpykTypHi cxemu po3noBigHux pedens YCM 1a YKM Ha ocHoBi npaBuiia 2

Ne Peuenns CTpyKTypHa cXeMa peyeHHs
1| YCM | 4 maro KOpu4HEBOTO CO0AKY. Sub[Pron(s1)] + Pred[V(s1 pres smpl real] + Atr[Adj(s m c4)] +
Obj [N(s m c4)]

YXKM | A maru cobaka KOpHIHEBHIA. Sub[Pron(s1)] + Pred[Inf] + Obj [N(s)] + Atr[Adj(s)]
2 | YCM | 4 maro rapHoro kopuareBoro |  Sub[Pron(sl)] + Pred[V(sl pres smpl real] + Atr[Adj(s m c4)] +
cobaxy. Atr[Adj(s m c4)] + Obj [N(s m c4)]
YKM S maTH cobaka rapHui Sub[Pron(s1)] + Pred[Inf] + Obj [N(s)] + Atr[Adj(s)] + Atr[Adj(s)]
KOPUYHEBHUI.

IMpu mepexmani 3 YCM YXKM HpUKMETHHK y 3HAXiJIHOMY BiZIMIHKY (Ta y BCIX IHIIUX) OJHUHH
(MHOXWMHHK) Y0I0BiYOr0 (3KiHOYOTO, CEPETHBOT0) POLY MEPEXOANTE Y (GOPMY Ha3MBHOTO BiIMIiHKa OIHHHU
(MuoxuHK) (Adj(s m c4) — Adj(s)).

Ilpasuno 3. Ilpu 1oOYyIOBI PO3MOBIAHOTO  CMEEPOINHCYBATLHO20 ~ PEUYEHHSI  TPHUCITIBHUKH
BUKOPUCTOBYIOTBCS IICJISl TUX CIIIB, JI0 SIKUX BOHU CTOCYIOThCS. Y Ta0J1. 4 HaBeICHO MPHKJIIA]] PO3MOBIIHUX
peucHb Ta iXHi CTPYKTYPHI CXEMH.

Tabnuys 4
CtpykTypHi cxemu po3noBignux peuens YCM ta YKM Ha ocHOBI npasuna 3
Ne Peuenns CrpykTypHa cxeMa pe4eHHs
1| yCM 51 mato cobaxy iaBHO. Sub[Pron(s1)] + Pred[V(s1 pres smpl real] + Obj [N(s m c4)] +
AdvModtime[Adv(time)]

YKM S matu 1aBHO cobaxa. Sub[Pron(s1)] + Pred[Inf] + AdvModtime[Adv(time)] + Obj [N(s)]
2 | YCM | CeoroaHi rapHa moroja. AdvModtime[Adv(time)] + Atr[Adj(s f c1)] + Sub[N(s f c1)]

YXKM CrorozHi noroja AdvModtime[Adv(time)] + Sub[N(s)] + Atr[Adj(s)]

oOpHi.
3| YCM 51 BUXOMXKY 3 JIOMY. Sub[Pron(s1)] + Pred[V(s1 pres smpl real)] + AdvModplace[Prp + N(s
m c2)]
YXKM 51 BUXOANTH AiM. Sub[Pron(s1)] + Pred[Inf] + AdvModplace[N(s)]
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Otxe, MPUCITIBHUKY MicCIIs, 4acy, METH, IPUYMHH, crioco0y Iii B yKpaiHCHKil MOBI Micis mepekary
Ha YKpaiHCBKY KE€CTOBY MOBY HE 3MiHIOIOTHCH.
Ilpasuno 4. B YKM st noOyoBH MUTAJIBHOTO PEUEHHS 3aCTOCOBYIOTH TAaKe MPABHIIO. MUTAIbHI
” 13 ” 13 ” [

crnoBa (Hanpukian, “sk”, “komu”, “domy”, “CKiTbKK”), 3aBKAU CTABJIATHCS B KiHII peueHHs. Y Tabm. 5
HaBEJICHO MPUKJIAN TUTAIBHUX PEUCHb Ta IXHI CTPYKTYPHI CXEMH.

Tabruysa 5
CTpykTypHi cxemu nuTajJbHUX pedeHb YCM Tta Y KM
Ne Peuenns CrpykTypHa cxema peyeHHs
1| vyCM Tu maerr cobaxy? Sub[Pron(s2)] + Pred[V(s2 pres smpl real] + Obj [N(s m c4)] + Pnt
YEKM Tu matu cobaka? Sub[Pron(s2)] + Pred[Inf] + Obj [N(s)] +Affectu
2 | YCM SIKoro Konpopy Xajat Atr[Pron(s m c2)] + InObj[N(s m ¢2)] + Sub[N(s m c1)] + InObj[N(s m
mikaps? c2)] + Pnt
VKM | Jlikap xamat KoJip sSKuii? INObj[N(s)] + Sub[N(s)] + InObj[N(s)] + Atr[Pron(s)] + Affectu
3 | YCM SIK TH movyBa€emics? AdvModmanner[Advmanner] + Sub[Pron(s2)] + Pred[V(s2 pres smpl
real] + Pnt
YXKM Tu nouyBaru cede sk? Sub[Pron(s2)] + Pred[Inf] + Obj[Pron(s)] +
AdvModmanner[Advmanner] + Affectu

Ilpasuno 5. 3anepeune scecmose peuenns. B YXM 3anepeuni onunuti “Hi”, “ae Oyne”, “Hikonu”,
“He xouy” TOIIO, SKi € OCHOBOIO PO3MOBITHUX 3allePEUHHX KECTOBUX KOHCTPYKIIiH, 3aCTOCOBYIOTHCS JIUIIIC
micnsl KECTiB, SIKi BOHM 3amepedyioTh. Y Taba. 6 HaBeleHO NpUKIagM 3alepeyHrX pedeHb Ta IiXHi
CTPYKTYpPHI cxeMH, o0y 10BaHi 3a MpaBuIoM 5.

Tabauys 6
CTpyKTYpHIi cxemu 3anepeyHux peuyenb YCM ta YKM
Ne Peuenns CTpyKTypHa cxeMa pedeHHs
1| vyCM 51 He Maro cobaKy JaBHO. Sub[Pron(s1)] + Pred[Neg +V(s1 pres smpl real)] + Obj
[N(s m c4)] + AdvModtime[Adv(time)]
YKM S maTu He cobaka JaBHO. Sub[Pron(s1)] + Pred[Inf + Neg] + Obj [N(s)] +
AdvModtime[Adv(time)]
2 | YCM Croro/Hi HerapHa Ioroa. AdvModtime[Adv(time)] + Atr[Adj(s f c1)] + Sub[N(s f
c1)]

VKM ChOro/IHi MOro/ia MOoTaHu. AdvModtime[Adv(time)] + Sub[N(s)] + Atr[Adj(s)]

3 | YCM 51 He BUXOMIXKY 3 IOMY. Sub[Pron(s1)] + Pred[Neg +V(s1 pres smpl real)] +
AdvModplace[Prp + N(s m c2)]
YEKM 51 BUXOIUTH HE JiM. Sub[Pron(s1)] + Pred[Inf + Neg] + AdvModplace[N(s)]

Opmununti CM, ski HecyTh B co0i 3amepeueHHs, B YJXM, mpu MOXKIMBOCTI, 3aMiHIOIOTHCS HE
33 (13

BIJINOBIIHUMHY, a iHIIMMU xecTamu. Hampuknan, “ne dopoeutr” — “Oewesuii”, “ne seceno” — “‘cymno™.
Sxiio “ne’ cTaBUTHCS MICHSI IEBHOTO CIIOBA, HAPUKIIA, ‘“He Mmili”, TO HOTO MOKA3yIOTh K “mill + He™.

AHaJIi3 HayKOBHX pe3yJIbTATIB

VY pe3ynbTati JOCHiPKEHHsI OCOOIUBOCTEH CHHTAKCUYHUX KOHCTPYKIIN YKpaiHCHKOT )KeCTOBOT MOBH
Ta yKpaiHCHKOi CIOBECHOT MOBH MOOYIOBAaHO CHUCTEMY IPaBIJI IS KOMIT I0TepHOTO nepexnany Y KM. Ha
OCHOBI HaBEJICHUX MPaBUJI BCTAHOBIICHO, IO MPH MEPEKIIAAl YKPATHCHKOI CJIOBECHOT MOBH Ha YKPaiHCHKY
JKECTOBY MOBY BTPa4alOThCS O0COOOBI (POpPMHU JIIi€CIIOBA, SIKI MEPETBOPIOIOTHCS Ha 1H(QIHITHB. IMEHHUKH,
3aiMEHHUKHA Ta TPUKMETHUKH B KECTOBI MOBI HE MAalOTh BIJMIHKIB, — TaK, K y CIIOBECHIi MOBI.
[IpuKMETHHK 3MIHIOE CBOE TIOJIOKEHHSI B PEUCHHI: SKIO B YKPATHCHKiM MOBI MPUKMETHHUK 3a3BUYall CTOIThH
niepe]] IMCHHUKOM, TO Y JK€CTOBIM MOBI — MICJISI IMCHHUKA.

Yacu B KECTOBIli MOBI TMepeqarOThCs J0JaBaHHIM CIIIB. JIJII MUHYJIOTO Hacy — “Bxke”, “roroBuii”,

“3aBepiieHo”, “OyB”, i MalilOyTHBOTO — “nocTiiiHO”, “npotoBKyBaTH”, “Oyae”.
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BucnoBku Ta NEPCIEKTUBUA MOAAIBIINX HAYKOBUX p03Bi,[IOK

JocaimkeHo 0coOMMBOCTI CHHTAaKCHYHUX KOHCTPYKIIH YKpaiHCHKOi JKECTOBOI MOBH Ta MpoOiIeMH,
0 BHHMKAIOTH i 4Jac mepexmany i3 YKM Ha cioBecHy MOBY 1 HaBmaku. Ha OCHOBI MpOBEICHHX
JHTBICTUYHHUX JOCHIUKeHb YKPaiHCHKOi »KECTOBOi Ta CIIOBECHOI MOB BHAUIIEHO OCHOBHI MpaBHia
nepeKIaay 3 ykpaiHcbkoi MoBH Ha Y KM, 1110 MOKa3aHO HA MPHUKIIAJI MPOCTUX PO3MOBIIHUX, TUTATBLHUX Ta
3aMepeuHux peueHsb. J[JIs moAanbIioro J0CHiIKeHHS He0OX1THO pO3POOUTH JTIHIBICTUYHUN OIUC KECTOBOT
MOBH i 3ICTaBUTH HOTO 3 OIIMCOM CJIOBECHOT MOBH, CTBOPHTH KOPITYCH MapayelbHUX TEKCTIB “yKpaiHChbKa
CJIOBECHA MOBa — yKpaiHChbKa JKeCTOBa MOBa”, JIOCHIAUTH €(PEeKTUBHICTh ICHYFOUMX METOIB MAIIMHHOTO
MepeKyaay i YKpaiHChKOI JKeCTOBOI MOBHM, NOOYIyBaTH BIIIOBIJHI MaTeMaTH4HI MOJEII MOB Ta
ANTOPUTMH TiepeKnany. Pesynmprat i€l poOOTH MOXXKHa BHKOPHUCTATH JUIs pPO3pOOJIEHHS Mporpam
MepeKIIaay 3 OJIHIET MOBHU Ha 1HIILY, 1110 IMOJICTIIUTH CIJIKYBaHHS OCI0 3 BajJlaMu CIIyXy MiX COOO0 1 3 TUMH,
XTO HE BOJIOJII€ )KECTOBOIO MOBOIO.
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